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Zmluva  

o krátkodobom nájme náhradného motorového vozidla 

 

I. Zmluvné strany: 

 

Prenajímateľ:     

 AUTONA s.r.o. 

            Hurbanova 29                                                         

            036 01  Martin   

Nájomca: 

Psychiatrická liečebňa Sučany 

Hradiská 876/23 

03852 Sučany 

Číslo tel.:  043/421 09 02 

Číslo fax:  043/421 09 05            

Číslo schválenia 

IČO:  31598048 IČO/ČOP:  17335612 

IČ DPH:  SK2020433272 IČ DPH: neplatca DPH 

zastúpený: Jozef Bizoň  Vodič: Masnica Peter 

 Platný vodičský preukaz:     

 vydaný v roku: 19.06.2024 

 

II. Účel zmluvy  

 

Účelom tejto zmluvy je poskytnúť nájomcovi náhradné motorové vozidlo počas opravy vozidla. 

 

VIN-kód opravovaného vozidla nájomcu (povinný údaj):  

                 

   

 

III.  Predmet nájmu  

  

Motorové vozidlo (model): RENAULT TRAFIC 

Evidenčné číslo vozidla:     MT893DK                        Farba: Śedá Metalíza 

VIN-kód vozidla: VF1JLR1B2EY533445                    Výrobné č.motora: M9R F6   

 Číslo havarijného poistenia:                                       PHM : NAFTA PLNA NADRZ 

 Počiatočný stav počítadla: 261 299 Km                    Pri vrátení:      

Výbava vozidla: lekárnička, náradie, náhradné koleso, zdvihák, výstražný trojuholník, návod na 

obsluhu.  
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V.  Doba nájmu a nájomné 

  

1) Motorové vozidlo bude odovzdané nájomcovi dňa 02.10.2025 o 5:00 hod. 

Prevzatie motorového vozidla nájomca písomne potvrdí označením dňa a hodiny. 

                                                                                                      

2) Dohodnutá doba nájmu je do dňa:  02.10.2025 o 19:00 hod. 

 

3) Dohodnuté nájomné je 80,- eur bez DPH / deň. 

Slovom: osemdesiat eur bez DPH 

Nájomné platí pri prejdenej vzdialenosti 400 km za deň. 

 

4)  Nájomné v prípade prejdenej vzdialenosti viac ako 400 km za deň. 

Nájomné určené podľa počtu prejdených kilometrov je 0,50,- eur bez DPH za každý km. 

            Slovom päťdesiat centov eur bez DPH za každý začatý km.   

 

5) Celková výška nájomného sa určí ako súčet nájomného určeného podľa ods. 3) a  4) tohto      

            článku. 

            Zákazník neplatí za nájom náhradného vozidla pokiaľ ide o záručnú opravu a z dôvodu 

            nedodaného náhradného dielu. 

 

V.   Práva a povinnosti prenajímateľa  

1) Prenajímateľ je povinný odovzdať nájomcovi motorové vozidlo v technickom stave spôsobilom na cestnú 

premávku, poistené pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla, čisté, 

s povinným vybavením zodpovedajúcim platným právnym predpisom na území Slovenskej republiky a s plnou 

nádržou  pohonných hmôt (PHM).  

2) Prenajímateľ je povinný odovzdať nájomcovi spolu s motorovým vozidlom doklady potrebné na jeho prevádzku 

v Slovenskej republike (osvedčenie o evidencii vozidla, osvedčenie o kontrole technického stavu vozidla, potvrdenie 

o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla). 

3) Prenajímateľ je povinný informovať nájomcu o základných vlastnostiach prenajatého motorového vozidla a o 

základných odlišnostiach typu a značky prenajatého vozidla od vozidla nájomcu. Prenajímateľ túto povinnosť nemá, 

ak je príslušenstvom prenajatého motorového vozidla písomný návod. 

4) Prenajímateľ nie je povinný vybaviť prenajaté motorové vozidlo platnou diaľničnou známkou.  

5) Prenajímateľ je oprávnený kontrolovať dodržiavanie podmienok  stanovených dohodnutých touto zmluvou.  

6) Prenajímateľ je oprávnený žiadať od nájomcu náhradu škody, ktorá mu vznikne poškodením, zničením, stratou 

alebo krádežou motorového vozidla, jeho časti,  príslušenstva alebo vybavenia,  ak táto nebude hradená plnením 

poisťovne.  

7) Prenajímateľ je oprávnený žiadať od nájomcu náhradu nákladov účelne vynaložených v súvislosti s  obstaraním 

nových dokladov k motorovému vozidlu v prípade, že nájomca pri vrátení vozidla nevráti prenajímateľovi všetky 

prevzaté doklady.  
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VI.  Práva a povinnosti nájomcu  

1) Nájomca je oprávnený užívať prenajaté motorové vozidlo osobne po dobu dohodnutú v nájomnej zmluve na účel, 

na ktorý je vozidlo určené.  

2) Nájomca vyhlasuje, že si je vedomý, že náklady na pohonné hmoty a ďalšie prevádzkové náklady (najmä čistenie 

motorového vozidla, voda do ostrekovačov) hradí sám, bez nároku na započítanie so sumou nájomného. 

3) Nájomca je povinný viesť evidenciu prevádzky motorového vozidla (kniha jázd), najmä o dni vykonania cesty, 

prejdenej vzdialenosti a cieľovom mieste cesty. 

4) Nájomca je povinný chrániť prenajaté motorové vozidlo pred poškodením, stratou alebo  zničením a pri každom 

opustení ho uzamknúť a zabezpečiť doplnkovým elektronickým alebo mechanickým zabezpečovacím zariadením, ak 

je ním vybavené. 

5) Nájomca nie je oprávnený prenechať užívanie ani vedenie prenajatého motorového vozidla inej osobe. Nájomca 

nie je oprávnený prenechať predmet nájmu do podnájmu ani ho vypožičať inej osobe. 

6) Nájomca je povinný dbať na to, aby nedochádzalo k nadmernému opotrebeniu alebo zničeniu funkčných častí 

motorového vozidla a nepoužívať ho mimo cesty. 

7) Nájomca je povinný bezodkladne po zistení vady na vozidle o tom informovať prenajímateľa a ďalej postupovať 

podľa jeho pokynov a pri vrátení vozidla upozorniť na všetky vady, ktoré sa počas nájmu na prenajatom motorovom 

vozidle vyskytli. Na odtiahnutie vozidla je nájomca povinný privolať prenajímateľa. 

8) Nájomca nesmie vykonávať zmeny, opravy alebo úpravy alebo iné zásahy na motorovom vozidle. Nájomca nemá 

právo na náhradu nákladov vynaložených na zmeny, opravy alebo úpravy motorového vozidla. 

9) Nájomca nie je oprávnený zúčastňovať sa s prenajatým motorovým vozidlom súťažných jázd, závodov nebo 

cvičných jázd, vystavovať, použiť na účely porovnávacej reklamy, ani ho prenechať  iným osobám na tieto účely.  

10) Nájomca nesmie opustiť s prenajatým motorovým vozidlom Slovenskú republiku bez výslovného 

predchádzajúceho súhlasu prenajímateľa. Pri porušení tohoto zákazu prenajímateľ nehradí  žiadne náklady a 

škody vzniknuté v cudzine. 

11) Nájomca je povinný okamžite hlásiť každú dopravnú nehodu, ku ktorej došlo v súvislosti s užívaním prenajatého 

motorového vozidla orgánom polície, aj v prípade, že nedošlo k poškodeniu prenajatého motorového vozidla 

a požiadať o vydanie  potvrdenia o dopravnej nehode. Taktiež je povinný ohlásiť dopravnú nehodu prenajímateľovi a 

ďalej postupovať podľa jeho pokynov.  

12) Nájomca je povinný osobne  vrátiť  motorové vozidlo  čisté a so všetkými dokladmi, ktoré prevzal, s plnou 

nádržou pohonných hmôt v mieste jeho prevzatia od prenajímateľa. 

13) Nájomca sa zaväzuje nahradiť náklady účelne vynaložené v súvislosti s obstaraním nových dokladov v prípade, 

že nájomca pri vrátení vozidla nevráti prenajímateľovi všetky prevzaté doklady. 

14) Nájomca je povinný vrátiť prenajaté vozidlo najneskôr pri prevzatí a zaplatení opraveného vozidla nájomcu. 

15) Vo vozidle je zakázané fajčiť a prevážať psy a mačky!!! 

 

VII.  Poistenie motorového vozidla, dopravné nehody a škoda na vozidle  

1) Prenajímateľ je povinný uzatvoriť zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú  prevádzkou motorového 

vozidla a hradiť poistné a poistiť motorové vozidlo pre prípad  poškodenia, zničenia alebo krádeže motorového 

vozidla, jeho častí a príslušenstva a výbavy predpísanej výrobcom a to v rozsahu stanovenom platnými predpismi a 

poistnými podmienkami zvolenej poisťovne. Prenajímateľ je povinný nájomcu oboznámiť s podmienkami poistenia, 

ak tieto nevyplývajú z právnych predpisov. 

2) Pri vzniku škody, na ktorú sa nevzťahuje poistenie alebo poistné plnenie poisťovne nenahrádza celú škodu,  je 

nájomca povinný prenajímateľovi takúto škodu, prípadne ďalšiu škodu vzniknutú prenajímateľovi nahradiť. 

Nájomca vždy znáša spoluúčasť vo výške stanovej poistnými podmienkami poisťovne. 

3)  V prípade nehody, ktorá je poistnou udalosťou, pri ktorej došlo ku škode iných osôb, je nájomca povinný 

oznámiť túto skutočnosť prenajímateľovi a príslušnej poisťovni podľa pokynov prenajímateľa. 
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VIII.  Sankcie 

1) V prípade, že nájomca nevráti prenajímateľovi  prenajaté motorové vozidlo do dohodnutej doby, prenajímateľ je 

oprávnený žiadať a nájomca je povinný zaplatiť prenajímateľovi zmluvnú pokutu  vo výške 332,- eur             

(slovom: tristotridsaťdva eur) za každú začatú hodinu omeškania s vrátením prenajatého motorového vozidla. Tým 

nie je dotknuté právo prenajímateľa na náhradu škody, ani právo prenajímateľa na nájomné.  Prenajímateľ je 

oprávnený požadovať od nájomcu náhradu nákladov v prípade, že nájomca neodovzdá motorové vozidlo s plnou 

nádržou pohonných hmôt alebo nie je čisté. 

2) V prípade, že nájomca vykoná akékoľvek úpravy  či  zásahy  na prenajatom vozidle bez súhlasu  prenajímateľa, je 

povinný zaplatiť mu zmluvnú pokutu vo výške 1 327,75 eur (slovom jedentisíctristodvadsaťsedem 75/100 eur),  tým 

nie je  dotknuté právo prenajímateľa na náhradu škody.   

3) Prenajímateľ je oprávnený zadržať motorové vozidlo nájomcu na zabezpečenie svojich pohľadávok voči 

nájomcovi. 

 

IX.  Záverečné ustanovenia  

1) Podpisom nájomnej zmluvy nájomca potvrdzuje, že:   

a) bol oboznámený s vlastnosťami prenajatého motorového vozidla.  

b) bol oboznámený  s výškou nájomného a podmienkami jeho platenia, ako aj so sankciami v prípade  porušenia  

podmienok nájmu.  

c) bol   oboznámený s podmienkami poistenia motorového vozidla, vrátane výšky spoluúčasti pri poistnej udalosti. 

d) prevzal vozidlo nepoškodené, čisté, s plnou nádržou pohonných hmôt, v  stave  spôsobilom na prevádzku na 

pozemných komunikáciách a s vybavením uvedeným v nájomnej zmluve.  

e) prevzal doklady nevyhnuté na  prevádzku vozidla a jedno vyhotovenie tejto nájomnej zmluvy.  

f) súhlasí so všetkými podmienkami v tejto zmluve a zaväzuje sa splniť všetky  finančné záväzky vyplývajúce 

z tejto zmluvy alebo jej porušenia a ďalšie záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy. 

2) Táto zmluva sa spravuje právom slovenskej republiky. Zmluvné strany sa podľa § 262 Obchodného zákonníka,   

     zák. č. 513/1991 Zb. dohodli, že táto zmluva sa spravuje Obchodným zákonníkom. 

3) Táto zmluva je spísaná v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý si ponechá jeden rovnopis. 

4) Táto   zmluva je  platná   dňom jej   podpísania   poslednou zmluvnou stranou. Táto zmluva je povinne 

     zverejňovanou   dohodou   (zmluvou),   v zmysle § 5a zákona  č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k  

    informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení.  

    Zmluvné  strany  berú na  vedomie a  súhlasia s tým,  že táto  zmluva bude  zverejnená v  Centrálnom 

    registri  zmlúv  (ďalej len „register").  Register je  verejný  zoznam  povinne  zverejňovaných  zmlúv,  

    ktorý  vedie   Úrad  vlády   Slovenskej  republiky v    elektronickej podobe. Zverejnenie tejto zmluvy  

    v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva a  informácie označené v  

    tejto  zmluve  ako  dôverné v zmysle  § 271 ods. 1  Obchodného  zákonníka sa nepovažujú za dôverné  

    informácie. Táto zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri. 

5) Zmluvné strany vyhlasujú, že ich vôľa pri podpisovaní je slobodná a vážna a jej prejav je určitý a bez omylu, a že  

    zmluva nie je uzavretá v tiesni ani za nápadne  nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu  

    porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali.  

 

V Martine, dňa 25.09.2025                                  V Sučanoch, dňa 25.09.2025 

 

 

Prenajímateľ : ..................................                    Nájomca : ........................................... 


